Maxlight nowości 2024

Zumaia 
Lampy Zumaia to nowoczesny, minimalistyczny dizajn, połączony z asymetryczną i dynamiczną kompozycją. Źródła światła różnej wielkości, częściowo przy suficie, a częściowo w zwisie, tworzą ciekawy efekt. Zumaia jest jednocześnie dekoracyjna i uniwersalna jak lampy techniczne - tuby. Świetnie wygląda w nowoczesnym salonie czy kuchni. Może zastąpić typowy żyrandol, a dzięki temu, że źródła światła są na dwóch poziomach, doskonale oświetli stół, blat czy ławę przed kompletem wypoczynkowym. Lampa jest dostępna w wykończeniu czarny mat. 
 
Zumaia  
The Zumaia laps feature a minimalistic design, paired with an asymmetrical and dynamic composition. With light sources positioned both near the ceiling and suspended at varying heights, they create a captivating visual effect. 
Zumaia combines both decorative decorative elegance with versatility, similar to technical tube lighting. It looks stunning in a modern living room or kitchen and can serve as a stylish alternative to a traditional chandelier. Thanks to the two-tiered light sources, it perfectly illuminates a table, countertop, or coffee table in front of a seating area. The lamp is available in a matte black finish. 
 
 
Roma 
Roma to lampy nowoczesne we włoskim stylu. Podstawa w matowej czerni lub szczotkowanym złocie, miękkie, zaoblone linie i klosze z mlecznego szkła tworzą doskonały balans między elegancją a prostotą. Rodzina Roma sprawdzi się świetnie jako lampy do wnętrz w stylu vintage i nowoczesnym, modernistycznym i minimalistycznym. Szczególnie dekoracyjna jest wersja złota, z niejednorodnie żyłkowaną sferą. Zestaw złożony z lampy wiszącej i kinkietu doskonale wygląda w salonie i sypialni, a także w przestrzeni usługowej czy hotelowej. 
 
Our Roma lamps blend modern design with timeless Italian elegance. Featuring a matte black or brushed gold base with soft, rounded lines, these lamps strike the perfect balance between sophistication and simplicity. The Roma collection complements a variety of interior styles, including vintage, modern, and minimalist. The gold version, with its exquisite veined sphere, adds a touch of luxury to any space. The Roma family includes a pendant and a wall lamp, making it a versatile choice for living rooms, bedrooms, or even hotel lobbies.


CONE
Cone to minimalistyczna, niebanalna forma: połączenie metalowego, wypukłego dysku w wykończeniu czarny mat, ze skierowanym w dół, niskim białym stożkiem. Stożek wykonany z mlecznego szkła akrylowego, mieści w sobie zintegrowane źródło światła LED. Mleczny klosz przyjemnie rozprasza światło. Cone to lampa minimalistyczna, ale świetnie sprawdzi się też we wnętrzu w stylu japandi, zen, a nawet - dzięki swojej geometrycznej prostocie - mid-century modern.  

CONE
Cone is a lamp in a minimalist, original form: a combination of a metal, convex disc in a matte black finish, with a low, white cone pointing downwards. The cone is made of opal acrylic glass and provides an integrated LED light source. The opal shade pleasantly diffuses the light. Cone is a minimalist lamp, but it will also work great in a Japandi, Zen, or even - thanks to its geometric simplicity – a mid-century modern interior. 


COCON
Plafon Cocon to lampa absolutnie wyjątkowa. Jest wykonana ze szlachetnego surowca - jedwabiu morwowego. Jedwab to naturalne włókno o wysokiej trwałości i zachwycającym, subtelnym połysku. Każdy klosz jest unikatowy, z własnym ułożeniem włókien i lekką nieregularnością formy. Cocon swoim kształtem nawiązuje do organicznych form. Wspaniale uzupełnia nowoczesne wnętrza w stylu skandynawskim, japandi czy zen, ale także urban jungle i millenial pink. Ociepla wnętrza minimalistyczne, dodaje miękkości stylowi Hamptons. 

COCON
The Cocon ceiling lamp is unique. It is made of mulberry silk, a noble raw material. Silk is a natural fiber with high durability and a subtle shine. Each lampshade is unique, with its arrangement of fibers and slight irregularity of form. Cocon's shape refers to organic forms. It perfectly complements modern interiors in the Scandinavian, Japanese, or Zen style, but also in urban jungle and millennial pink styles. The Cocon lamp warms up minimalist interiors and adds softness to the Hamptons style.

SINGAPUR ROUND / OVAL
Podstawa lamp Singapur to elegancka, zaokrąglona rama w kolorze kawy, z wpasowanym panelem LED, podtrzymywana przez matowoczarne okucie. To eleganckie połączenie wspaniale sprawdzi się we wnętrzach nowoczesnych, inspirowanych mid-century modern i urządzonych w estetyce quiet luxury. Świetnie prezentuje się na tle ściany z cegły, ciemnego drewna i marmuru. Singapur to doskonała lampa nad stół: okrągły w wersji Round, a prostokątny w wersji Oval. 
Lampy Singapur należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

SINGAPORE ROUND / OVAL 
The base of the Singapore lamp is an elegant, rounded, coffee-colored frame with a built-in LED panel, supported by matte black fittings. This sleek combination will work great in modern and mid-century-inspired interiors decorated in a quiet, luxurious aesthetic. It looks great against the background of a of brick, dark wood, and marble wall. Singapore is a perfect lamp above a table: circular in the ‘Round’ version, and rectangular in the ‘Oval’ version.  

Singapore lamps belong to the exclusive Maxlight Select line.


SIGNATURE A, B, C / KINKIET
Rodzinę lamp Signature wyróżnia połączenie walcowatej podstawy w kolorze szczotkowanego mosiądzu i kloszy ze spękanego szkła. Dwa modele wiszące mają dodatkowo dekoracyjny, ażurowy dysk, a kinkiety płytkę z mlecznego szkła. Te niewielkie formy świetnie sprawdzą się zarówno jako samodzielne źródła światła, jak i do stworzenia kompozycji kilku lamp w jednym miejscu - nad stołem czy kontuarem. Eleganckie lampy Signature to biżuteria dla wnętrz nowoczesnych, klasycznych, w stylu mid-century modern, shabby chic, skandynawskim czy scandi boho.
Lampy Signature należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

SIGNATURE A, B, C / WALL LAMP 
 The Signature lamp family is characterized by a combination of a cylindrical base in the color of brushed brass and lampshades made of cracked glass. The two hanging models also have a decorative, disk, and the wall lamps have a milk glass plate. These small forms are perfect both as independent light sources and for creating a composition of several lamps in one place either above a table or counter. The Signature lamps are pieces of elegant jewelry for modern, classic, and mid-century designs as well as shabby chic, Scandinavian, or Scandi boho interiors. 
Signature lamps belong to the exclusive Maxlight Select line.


VIK
Lampy Vik to połączenie minimalizmu formy z zachwycającym detalem. Okrągły panel świetlny otacza lekko wypukła, metalowa rama. Lekkie zaoblenie kształtu tworzy wrażenie opływowości i harmonii. Z zewnątrz czarna, matowa, w środku została wykończona w kolorze złotym. Źródło światła jest przysłonięte płytką z wysokiej jakości szkła akrylowego. Dzięki temu światło jest miękkie i równomiernie rozproszone. Vik to lampy w stylu nowoczesnym, które świetnie współgrają także z klasyczną elegancją, stylem minimalistycznym i loftowym.







VIK 
Vik lamps are a combination of a minimalistic form with delightful details. The round light panel is surrounded by a slightly convex metal frame. The slight rounding of the shape creates an impression of being streamlined and in harmony. The outside is black, matte, the inside is finished in gold. The light source is covered with a plate made of high-quality acrylic glass. Thanks to this, the light is soft and evenly dispersed. Vik lamps are modern style lamps that also harmonize perfectly with classic elegance and a minimalist, loft style.

TORNADO
Plafony Tornado to funkcjonalne i minimalistyczne lampy z ciekawym detalem. Lampa składa się z okrągłej ramy, wewnątrz której umieszczony został nieprzezroczysty biały panel. Pod jego brzegiem umieszczone jest źródło światła. Wewnętrzna część ramy ma schodkową powierzchnię, która ciekawie załamuje i rozprasza światło. Te nowoczesne plafony, dzięki uniwersalnej bieli i prostocie formy, są niezwykle uniwersalne. Sprawdzą się do oświetlenia pomieszczeń komunikacyjnych równie dobrze, jak do salonu czy kuchni - w stylu od klasycznej elegancji po futurystyczny minimalizm.

TORNADO 
Tornado ceiling lamps are functional and minimalist lamps with interesting details. The lamp consists of a round frame with an opaque white panel inside. A light source is placed under its edge. The inner part of the frame has a stepped surface that refracts and disperses light in an interesting way. These modern ceiling lamps, thanks to their universal white color and simplicity of form, are extremely universal. They will work just as well for lighting hallways as well as for the living room or kitchen - in styles ranging from classic elegance to futuristic minimalism.

IBIZA
Lampy Ibiza łączy prostota formy - czarne dyski z panelem świetlnym na podstawie z czarnego profilu. Te bezpretensjonalne, minimalistyczne lampy oparte na prostych kształtach geometrycznych są niezwykle uniwersalne. Sprawdzą się we wnętrzu nowoczesnym, klasycznym, w stylu zen i vintage, ale też nieco awangardowych jak Memphis czy Bauhaus. Do rodziny Lamp Ibiza należy wiele modeli: lampy wiszące, wolnostojące i kinkiety, w tym kinkiet z końcówką do czytania. Dzięki temu rodzina Ibiza pozwala na stworzenie pełnej i spójnej aranżacji świetlnej.

IBIZA 
Ibiza lamps are characterized by simplicity of form - black discs with a light panel on a black profile base. These unpretentious, minimalist lamps based on simple geometric shapes are extremely universal. They will work well in modern, classic, Zen and vintage interiors, but also in slightly avant-garde ones such as Memphis or Bauhaus. The Ibiza Lamp family includes many models: hanging lamps, free-standing lamps and wall lamps, including a wall lamp with a reading tip. Thanks to this, the Ibiza family allows you to create a complete and coherent lighting arrangement.

ATOM
Atom to nowoczesna lampa, która ma dwa punkty świetlne: dekoracyjną mleczną kulę oraz funkcjonalną głowicę, która zapewnia oświetlenie punktowe. Oba źródła można włączać niezależnie od siebie. Atom to doskonała lampa do czytania lub alternatywna lampka nocna. Jej geometryczna prostota sprawia, że świetnie pasuje do szerokiej rozpiętości stylów, od minimalizmu i klasycznej elegancji po op-art, styl Memphis czy skandynawski.

ATOM 
Atom is a modern lamp with two light points: a decorative milky ball and a functional head that provides point lighting. Both sources can be turned on independently of each other. Atom is a perfect reading lamp or alternative bedside lamp. Its geometric simplicity makes it fit perfectly into a wide range of styles, from minimalism and classic elegance to op-art, Memphis style and Scandinavian.

CONCHA
Concha to wyjątkowa lampa do wyjątkowych wnętrz. Uformowana w kształt wielkiej muszli, wprowadza do przestrzeni awangardowy akcent. Może być intrygującym dodatkiem do wnętrza marynistycznego lub w stylu Hamptons, przyciągającym oko detalem w stylu boho i jego wariacjach, naturalnym dodatkiem do wnętrz skandynawskich czy urban jungle. Klosz uformowany z masy papierowej, materiału naturalnego i odnawialnego, ma przyjemnie porowatą powierzchnię. Concha to zaskakujący element aranżacji, który dodaje wnętrzu wyrazistości i charakteru.

CONCHA 
Concha is a unique lamp for unique interiors. Formed in the shape of a large shell, it introduces an avant-garde accent to the space. It can be an intriguing addition to a maritime or Hamptons-style interior, an eye-catching detail in the boho style and its variations, a natural addition to Scandinavian or urban jungle interiors. The lampshade is made of paper pulp, a natural and renewable material, and has a pleasantly porous surface. Concha is a surprising element of the arrangement that adds expressiveness and character to the interior.



ELENA
Lampy Elena to inspiracja kulturą Dalekiego Wschodu. Nawiązują do niej nie tylko swoim kształtem, który przywodzi na myśl tradycyjne lampiony, ale także użytym materiałem. Klosze zostały wykonane ze szlachetnego jedwabiu morwowego. Ten naturalny surowiec charakteryzuje się dużą trwałością i delikatnym połyskiem. Światło uwidacznia charakterystyczne, nierówne rozmieszczenie jedwabnych włókien. Lampy doskonale pasują do stylu zen i japońskiego, ale także klasycznej i nowoczesnej elegancji, minimalizmu, stylu Hamptons czy wnętrz eklektycznych.

ELENA 
Elena lamps are inspired by the culture of the Far East. They refer to it not only with their shape, which brings to mind traditional lanterns, but also with the material used. The lampshades are made of noble mulberry silk. This natural raw material is characterized by high durability and a delicate shine. The light highlights the characteristic, uneven distribution of silk fibers. The lamps perfectly match the Zen and Japanese style, but also classic and modern elegance, minimalism, Hamptons style and eclectic interiors.


TAMAGO
Lampy Tamago to połączenie szlachetności naturalnego drewna, lekkości świetnego designu i nowoczesnej technologii oświetleniowej. Wewnątrz klosza znajduje się mlecznobiała osłona, przyjemnie rozpraszająca strumień światła. Drewniane lampy Tamago są dostępne w dwóch wersjach kolorystycznych: jasny dąb i ciemniejszy orzech. Trapezoidalny kształt klosza, a do tego naturalne usłojenie drewna sprawiają, że Tamago świetnie koresponduje ze stylem vintage, mid-century modern i Memphis. Wspaniale uzupełni też styl skandynawski, scandi boho i wnętrza japońskie.
Lampy Tamago należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

TAMAGO 
Tamago lamps are a combination of the nobility of natural wood, the lightness of great design and modern lighting technology. Inside the lampshade there is a milky white cover, that pleasantly diffuses the light stream. Tamago wooden lamps are available in two colors: light oak and dark walnut. The trapezoidal shape of the lampshade and the natural wood grain make Tamago perfectly match the vintage, mid-century modern and Memphis styles. It will also perfectly complement the Scandinavian style, scandi,  boho as well as Japanese interiors. 
Tamago lamps belong to the exclusive Maxlight Select line.








KIOTO
Kioto to lampa wisząca wykonana niemal w całości z naturalnego drewna o pięknym usłojeniu. Klosz jest zbudowany z kilku rozszerzających się obręczy z jasnego i ciemnego drewna. Ze względu na naturalność surowca każda lampa jest na swój sposób unikalna. Kioto to lampa nawiązująca do stylu mid-century modern i vintage. Wspaniale współgra z meblami fornirowanymi i drewnem we wnętrzu. Doskonale pasuje też do klasycznej elegancji i stylów od urban jungle, przez skandynawski, scandi boho i zen, aż po op-art.
Lampy Kioto należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

KYOTO 
Kyoto is a hanging lamp made almost entirely of natural wood with beautiful graining. The lampshade is made of several expanding rims made of light and dark wood. Due to the natural-like nature of the raw material, each lamp is unique in its own way. Kyoto is a lamp referring to the mid-century modern and vintage style. It fits perfectly with veneered furniture and wood in the interior. It also fits perfectly with classic elegance and styles ranging from urban jungle, through Scandinavian, scandi boho and zen, to op-art.  Kyoto lamps belong to the exclusive Maxlight Select line.


SAKURA
Lampy Sakura to połączenie miłości do oszczędnych, geometrycznych form i zachwytu naturą. Klosze są kształtem zbliżone do stożka, ale ich podstawa została wycięta w nieregularny, falisty sposób. Sakura to lampy drewniane, dlatego każda z nich jest unikatem - usłojenie drewna w każdym egzemplarzu jest nieco inne. Lampy są dostępne w wersji jasnej (dąb) i ciemnej (orzech) oraz w dwóch rozmiarach. Podkreślą charakter wnętrza japońskiego, japandi czy skandynawskiego, ciekawie wpasują się w styl vintage i mid-century modern, ale też urban jungle czy rustykalny. Lampy Sakura należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

SAKURA 
Sakura lamps are a combination of love for simple, geometric forms and admiration for nature. The lampshades are similar in shape to a cone, but their base is cut in an irregular, wavy way. Sakura are wooden lamps, which is why each of them is unique - the wood grain in each piece is slightly different. The lamps are available in light (oak) and dark (walnut) versions and in two sizes. They will emphasize the character of a Japanese, Japanese or Scandinavian interior, and will fit nicely into vintage and mid-century modern styles, but also urban jungle or rustic ones. Sakura lamps belong to the exclusive Maxlight Select line.





ALLURE
Lampy z rodziny Allure są wykonana z ryflowanego szkła osadzonego na złotej, matowej bazie. Klosze w kształcie okręgów, delikatnie rozświetlone od środka, są niezwykle dekoracyjne. Roślinna, geometryczna forma nawiązuje do wzornictwa Art déco. Lampy Allure to wyjątkowa świetlna ozdoba, która współgra z wnętrzem utrzymanym w ciepłych barwach. Ciekawie dopełni wnętrze w stylu vintage, retro czy Hamptons, ale także ciepłym japandi czy zen.

ALLURE 
Lamps from the Allure family are made of grooved glass mounted on a golden, matte base. Circle-shaped lampshades, delicately lit from the inside, are extremely decorative. The plant, geometric form refers to Art Deco design. Allure lamps are a unique light decoration that harmonizes with the interior decorated in warm colors. It will interestingly complement the interior in vintage, retro or Hamptons style, but also with warm Japandi or Zen.

QLED
Qled to czarna lampa okrąg, która łączy klasykę minimalistycznego stylu z nowoczesnymi rozwiązaniami. Górna krawędź obręczy jest pokryta taflą przezroczystego tworzywa, które rozświetla się po włączeniu lampy. Oprawa daje możliwość sterowania barwą światła w zakresie 3000K (światło neutralne ciepłe) do 6000K (światło zimne). Dzięki temu Qled to doskonała lampa nad stół: zapewni przyjemne oświetlenie, gdy chcesz zjeść posiłek, ale może też służyć do wykonywania precyzyjnych prac lub dobrze doświetlić amatorską fotografię.

QLED 
Qled is a black round lamp that combines the classic minimalist style with modern solutions. The upper edge of the rim is covered with a sheet of transparent material that lights up when the lamp is turned on. The fixture allows you to control the light color in the range of 3000K (neutral, warm light) to 6000K (cold light). This makes Qled a perfect lamp above the table: it will provide pleasant lighting when you want to eat a meal, but it can also be used to perform precision work or provide good lighting for amateur photography.

BORA
Podstawą lamp Bora jest świetlisty, cylindryczny profil ze złotymi zakończeniami, na który nasunięte są dekoracyjne elementy z mlecznego szkła i czarnej metalowej siatki. Oprawa emituje przyjemne, rozproszone światło na całej swojej długości. Bora to lampa nowoczesna, która świetnie dopełni także wnętrze w stylu loftowym, op-art czy Memphis. Dzięki swoim obłym detalom pasuje także do stylu japońskiego i japandi. Złote wykończenie sprawia, że świetnie sprawdzi się jako lampa nad stół do eleganckiej jadalni.

BORA 
The foundation of the Bora lamps is a luminous, cylindrical profile with gold endings, onto which decorative elements made of milk glass and black, metal mesh are placed. The fixture gives out pleasant, diffused light along its entire length. Bora is a modern lamp that will perfectly complement a loft, op-art or Memphis style interior. Thanks to its rounded details, it also fits into the Japanese and Japandi style. The golden finish makes it perfect as a lamp above the table for an elegant dining room.

LOTTO
Plafon Lotto budzi zaciekawienie swoją nietypową formą. Jego podstawa to kolisty panel świetlny, osłonięty mlecznym szkłem akrylowym, i czarna obwódka z białym brzegiem. Panel świetlny pozostaje przykryty transparentną kopułą. Ten intrygujący, wyrazisty detal wyróżnia Lotto spośród klasycznych, okrągłych plafonów. Lotto doskonale prezentuje się we wnętrzach nowoczesnych i minimalistycznych, loftowych. Nadaje futurystyczny sznyt stylom mid-century modern oraz op-art. Ciekawie współgra ze stylem Hamptons i marynistycznymi dodatkami.

LOTTO 
The Lotto ceiling lamp arouses interest with its unusual form. Its base is a circular light panel, covered with opal acrylic glass, and a black rim with a white edge. The light panel remains covered by a transparent dome. This intriguing, expressive detail distinguishes Lotto from classic, round ceiling lamps. Lotto looks great in modern and minimalist, loft interiors. It gives a futuristic touch to mid-century modern and op-art styles. It harmonizes interestingly with the Hamptons style and nautical accessories.


NEST
Lampa wisząca Nest została wykonana z pulpy papierowej. To nietypowe tworzywo ma interesującą, nieregularną fakturę. Każdy egzemplarz jest na swój sposób unikatowy. Źródło światła znajduje się głęboko wewnątrz klosza, dzięki czemu światło pada punktowo na przestrzeń poniżej lampy. Nest sprawdzi się doskonale jako lampa nad stół. Nieregularna powierzchnia świetnie koresponduje z surowym stylem loftowym, ale też z estetyką wabi-sabi i japandi, a nawet millenial pink. Organiczna forma ciekawie uzupełnia styl urban jungle.


NEST 
 
The Nest hanging lamp is made of paper pulp. This unusual material has an interesting, irregular texture. Each piece is unique in its own way. The light source is located deep inside the lampshade, thanks to which the light falls pointwise on the space below the lamp. Nest will work perfectly as a lamp above the table. The irregular surface corresponds perfectly with the raw loft style, but also with the aesthetics of wabi-sabi and japandi, and even millennial pink. The organic form interestingly complements the urban jungle style.

JO-JO
Rodzina Jo-jo to lampy, którym warto bliżej się przyjrzeć. Poszczególne modele - Modern i Simple - różnią się nieco detalami. Niezależnie od wersji, to lampy o ciekawej, choć minimalistycznej formie, oraz nieoczywistym wykończeniu. Jo-jo to lampy ze ściemniaczem i możliwością zmiany temperatury barwnej, sterowane za pomocą pilota. Posiadają także prostą regulację wysokości. Rodzina Jo-jo sprawdzi się we wnętrzach klasycznie eleganckich, nowoczesnych i minimalistycznych, ale także w stylu mid-century modern, japandi i zen. 

JO-JO 
The Jo-jo lamp family are worth taking a closer look at. Certain models such as Modern and Simple- differ slightly in details. Regardless of the version, these are lamps with an interesting, although minimalist form, and a non-obvious finish. Jo-jo lamps are lamps with a dimmer and the ability to change the color temperature, controlled by a remote control. They also have simple height adjustment. The Jo-jo family will work well in classically elegant, modern and minimalist interiors, but also in mid-century modern, Japanese and Zen styles.

PIERRE
Lampa wisząca Pierre przyciąga uwagę swoją nietypową formą. Klosz lampy jest okazały, a do tego nieregularny, obły, owalny w przekroju. Przywodzi na myśl organiczne kształty roślin i grzybów lub naturalnego kamienia rzecznego. Klosz oprawy Pierre ma grube ścianki i porowatą powierzchnię, które sprawiają, że tworzy ciekawe połączenie ze stylem loftowym i nowoczesnym. To także lampa do wnętrz skandynawskich, japandi i zen, a przez odwołania do naturalnej, nieregularnej natury, także urban jungle. 

PIERRE  
The Pierre hanging lamp attracts attention with its unusual form. The lamp shade is impressive, and also irregular, round, oval in cross-section. It brings to mind the organic shapes of plants and mushrooms or natural river stone. The Pierre lampshade has thick walls and a porous surface, which make it an interesting combination with the loft and modern style. It is also a lamp for Scandinavian, Japanese and Zen interiors, and due to references to the natural, irregular nature, also urban jungle.



ARNE
Forma kinkietów Arne została oparta na najprostszych geometrycznych kształtach: dwóch odcinkach, przecinających się pod kątem prostym, i kole. Asymetryczna kompozycja sprawia, że lampa jest nowoczesna i przyciąga wzrok. Cylindryczna baza łączy metalowe profile, w które, od zewnętrznych stron, wpasowane są listwy LED. Czarna, bezpretensjonalna lampa to świetny dodatek do wnętrz w stylu nowoczesnym i minimalistycznym. Pięknie współgra ze szlachetnym marmurem, ciemnym drewnem i surowością betonu. Arne to lampy o podwyższonej klasie szczelności: IP44 pozwala zastosować je np. w łazience.

ARNE 
 
The form of Arne wall lamps is based on the simplest geometric shapes: two sections intersecting at right angles and a circle. The asymmetric composition makes the lamp modern and eye-catching. The cylindrical base connects metal profiles into which LED strips are fitted on the outside. The black, unpretentious lamp is a great addition to modern and minimalist interiors. It harmonizes beautifully with noble marble, dark wood and the rawness of concrete. Arne are lamps with a higher tightness class: IP44 allows them to be used, for example, in the bathroom.

TAMPA
Nowoczesne kinkiety Tampa charakteryzuje minimalistyczna forma. Źródło światła to wysokiej jakości taśma LED, umieszczona w długim profilu, zaokrąglonym od tyłu. Uniwersalna czerń i prosty kształt sprawiają, że lampy pasują zarówno do stylów o surowym charakterze (loftowy, minimalistyczny) jak i klasycznej elegancji, scandi czy urban jungle. Tampa to klasyczny, czarny kinkiet liniowy, dostępny w 4 długościach. Podwyższona klasa szczelności IP44 pozwala na montaż w łazience lub na zewnątrz domu pod zadaszeniem.
TAMPA 
Modern Tampa wall lamps are characterized by a minimalist form. The light source is a high-quality LED strip, placed in a long profile, rounded at the back. The universal black color and simple shape make the lamps fit both austere styles (loft, minimalist) and classic elegance, scandi or urban jungle. Tampa is a classic, black linear wall lamp, available in 4 lengths. The increased tightness class IP44 allows for installation in the bathroom or outside the house under a roof.


FAYETTE
Kinkiety Fayette łączą klasyczną formę, nawiązującą do lat 20. XX wieku, z nowoczesną technologią. Na złotej lub czarnej bazie umieszczony jest cylinder z ryflowanego szkła, który przyjemnie rozprasza światło. Dzięki swojej oszczędnej, ale estetycznej formie, Fayette jest niezwykle uniwersalny. Naturalnie uzupełni wnętrze minimalistyczne i nowoczesne, ciekawie unowocześni styl pałacowy i glamour, doda lekkości wnętrzom loftowym i skandynawskim. Dzięki podwyższonej klasie szczelności IP44, nadaje się do zastosowania w łazience.


FAYETTE 
 
Fayette wall lamps combine a classic form, reminiscent of the 1920s, with modern technology. There is a cylinder made of grooved glass on a gold or black base, which pleasantly disperses the light. Thanks to its economical but aesthetic form, Fayette is extremely universal. It will naturally complement a minimalist and modern interior, interestingly modernize the palace and glamor style, and add lightness to loft and Scandinavian interiors. Thanks to the increased tightness class IP44, it is suitable for use in the bathroom.


WOODY
Woody to lampa drewniana o zaskakującej formie. Panel LED został tu wpasowany w podłużny, płaski element z litego drewna. Dzięki długości 130 cm, i zapewnianiu równomiernego oświetlenia, Woody to idealna lampa nad prostokątny stół, blat czy kontuar. Naturalny surowiec ma swoje indywidualne cechy, odmienne usłojenie i wybarwienie, co sprawia, że każdy egzemplarz jest niepowtarzalny. Woody to świetna lampa do wnętrza nowoczesnego i minimalistycznego. Doskonale sprawdza się też w otoczeniu stylu mid-century modern, vintage oraz urban jungle.

WOODY 
Woody is a wooden lamp with a surprising form. The LED panel is fitted into a long, flat element made of solid wood. Thanks to its length of 130 cm and providing even lighting, Woody is the perfect lamp for a rectangular table, countertop or counter. The natural raw material has its own individual characteristics, different grain and color, which makes each piece unique. Woody is a great lamp for a modern and minimalist interior. It also works perfectly in mid-century modern, vintage and urban jungle environments.

DUO
Oprawy Duo wzięły swoją nazwę od podwójnego klosza. Jeden z nich to klasyczna, mlecznobiała osłona, która kryje zintegrowane źródło światła LED. Drugi klosz jest przezroczysty, wspiera dobre rozproszenie światła i pełni funkcję dekoracyjną. Przezroczysta warstwa sprawia, że minimalistyczna lampa nabiera futurystycznego sznytu i delikatnego blasku. Dzięki temu pasuje nie tylko do wnętrz nowoczesnych, ale także mid-century modern i vintage. Geometryczna prostota powoduje, że Duo jest uniwersalna: to także doskonała lampa do wnętrz w stylu skandynawskim, japandi oraz zen.

DUO 
Duo luminaires take their name from the double lampshade. One of them is a classic, milky white cover that hides an integrated LED light source. The second lampshade is transparent, supports good light dispersion and has a decorative function. The transparent layer gives the minimalist lamp a futuristic look and a delicate glow. Thanks to this, it fits not only modern interiors, but also mid-century modern and vintage ones. Geometric simplicity makes Duo universal: it is also a perfect lamp for Scandinavian, Japanese and Zen interiors.




MAURI
Rodzina Mauri to niewielkie lampy wiszące, ze szklanym kloszem o wydłużonym kształcie. Występują one w trzech wersjach: transparentnej, przydymionej (kolor grafitowy) i w barwie szampana. Pośrodku klosza szkło zostało zmatowione, aby ukryć żarówkę - dzięki temu światło jest łagodne dla oka. Dodatkowo lampę można wyposażyć w ozdobny sznureczek wychodzący z wnętrza. Małe lampy wiszące Mauri świetnie prezentują się samodzielnie, ale i w grupie, jako oświetlenie stołu czy stolika kawowego. Dopełniają wnętrza loftowe, vintage, nowoczesne i minimalistyczne.

MAURI 
The Mauri family consists of small hanging lamps with an elongated glass shade. They are available in three versions: transparent, smoked (graphite color) and champagne color. In the center of the lampshade, the glass has been frosted to hide the bulb - thanks to this, the light is soft to the eye. Additionally, the lamp can be equipped with a decorative string coming from the inside. Small Mauri hanging lamps look great on their own, but also in a group, as table or coffee table lighting. They complement loft, vintage, modern and minimalist interiors.

Koshi
Lampy Koshi zostały wykonane z naturalnego rattanu. Lekkie i jasne, plecione klosze pasują do stylu skandynawskiego, boho, rustykalnego i urban jungle. Światło, które przenika przez ażurową plecionkę, tworzy przyjemne refleksy na pobliskich ścianach. Obie Koshi to ciekawe rustykalne lampy nad stół. Podłużna Koshi I, w formie zawiniętego ku dołowi koła, to doskonała lampa nad stół prostokątny. Koshi II, ze swoim kloszem o tradycyjnym kształcie i trzema źródłami światła, sprawdzi się jako lampa nad stół okrągły.

Koshi 
Koshi lamps are made of natural rattan. Light and bright, woven lampshades match the Scandinavian, boho, rustic and urban jungle styles. The light that penetrates the openwork mesh creates pleasant reflections on the nearby walls. Both Koshi are interesting rustic table lamps. The oblong Koshi I, in the form of a circle rolled downwards, is a perfect lamp above a rectangular table. Koshi II, with its traditional-shaped lampshade and three light sources, will work well as a lamp above a round table.







Laguna
Laguna to nowoczesna lampa, która intryguje swoją formą. Jej podstawa to długi, czarny, okrągły profil. Z jego końców wyłania się świetlisty wąż, który oplata go w fantazyjny sposób. Ta niezwykła lampa do wnętrz minimalistycznych, którym chcesz dodać nieco ekstrawagancji i naturalne dopełnienie wnętrza w stylu op-art. Świetnie sprawdzi się też do wnętrz loftowych, gdzie może nawiązywać do miejskich neonów, a także do wnętrz w stylu vintage i urban jungle, którym doda pazura. To także wymarzona lampa do wnętrza w stylu modern classic.



Laguna
Laguna is a modern lamp that intrigues with its form. Its base is a long, black, round profile. A luminous snake emerges from its ends and wraps itself around it in a fanciful way. This is an extraordinary lamp for minimalist interiors that you want to add a bit of extravagance and a natural complement to the op-art style interior. It will also be perfect for loft interiors, where it can refer to urban neon signs, as well as for vintage and urban jungle interiors, which will add some edge. It is also a perfect lamp for a modern classic interior.


Laxer
Rodzinę lamp Laxer wyróżnia nowoczesna, geometryczna forma: walce ze źródłem światła, osadzone na czarnych profilach. Asymetryczne kompozycje, różna długość elementów i ostre kąty przyciągają wzrok i dekorują wnętrze. W rodzinie znajdziesz mniejsze i większe lampy wiszące i sufitowe, kinkiety z ruchomym źródłem światła oraz ruchomą lampkę biurkową. Wszystkie modele są dostępne w kolorze czarnym i białym. Dzięki temu łatwo zbudujesz spójne oświetlenie w nowoczesnym, minimalistycznym lub loftowym stylu.

Laxer 
 
The Laxer lamp family is distinguished by its modern, geometric form: cylinders with a light source mounted on black profiles. Asymmetric compositions, different lengths of elements and sharp angles attract the eye and decorate the interior. The family includes smaller and larger hanging and ceiling lamps, wall lamps with a movable light source and a movable desk lamp. All models are available in black and white. Thanks to this, you can easily build consistent lighting in a modern, minimalist or loft style.

Vulcano
Na pierwszy rzut oka Vulcano wygląda jak zwyczajna lampa wisząca z kloszami w kształcie stożka. To jednak oprawa, w której dopracowany jest każdy detal. Źródło światła wewnątrz osłania okrągła, złota płytka, dzięki czemu światło odbija się od klosza i nie razi oczu. Lampa podwójna posiada dodatkowo dwa dekoracyjne, złote elementy, zawieszone na przewodach, oraz ozdobne haki sufitowe. Vulcano to nowoczesne lampy wiszące, które świetnie wyglądają we wnętrzu minimalistycznym. Dzięki eleganckim detalom pasują także do stylu skandynawskiego czy boho.


Vulcano 
 
At first glance, Vulcano looks like an ordinary hanging lamp with cone-shaped lampshades. However, it is a setting in which every detail is refined. The light source inside is covered by a round, gold plate, thanks to which the light is reflected from the lampshade and does not hurt the eyes. The double lamp additionally has two decorative, golden elements, suspended on cables, and decorative ceiling hooks. Vulcano are modern hanging lamps that look great in a minimalist interior. Thanks to elegant details, they also match the Scandinavian or boho style.



Campanila

Lampy Campanile są jednocześnie eleganckie, dekoracyjne i bezpretensjonalne. Wyróżniają je smukłe klosze z ryflowanego szkła, które przypominają swoim kształtem wysokie kieliszki do szampana. Wieńczy je kula o barwie mosiądzu umieszczona na szczycie. Doskonale wyglądają we wnętrzach skandynawskich, nowoczesnych i klasycznie eleganckich. Ich smukła, elegancka forma świetnie sprawdza się również we wnętrzach retro, vintage, a nawet pałacowych. Do wyboru jest szkło o barwie szampańskiej lub ciemne, dymione. Dla najlepszego efektu sugerujemy używanie podłużnych żarówek edisonowskich.

Campanila
Campanila lamps are elegant, decorative and unpretentious at the same time. They are distinguished by slender lampshades made of grooved glass, whose shape resembles tall champagne glasses. They are crowned with a brass-colored ball placed at the top. They look perfect in Scandinavian, modern and classically elegant interiors. Their slim, elegant form also works well in retro, vintage and even palace interiors. You can choose from champagne-colored or dark, smoked glass. For the best effect, we suggest using oblong Edison bulbs.











Amalfi I
Lampa Amalfi I to połączenie tradycyjnego kształtu klosza z nietypowym materiałem. Lampa została wykonana z plecionej celulozy, który tworzy ażurową konstrukcję. Dolna krawędź klosza nie jest równa, ale łukowato wygięta, co dodaje oprawie lekkości. Amalfi to lampa w stylu boho, która swoją formą koresponduje z ozdobami z makramy, meblami z wikliny i plecionki rattanowej. Wspaniale współgra także ze stylem urban jungle, mid-century modern i millenial pink. Wnosi lekkość i luz do wnętrz skandynawskich i japandi. Dostępne są dwa wykończenia: czarne i jasny brąz.

https://maxlight.com.pl/pl/p/Maxlight-P0577-Lampa-Wiszaca-Amalfi-I-Natural/2125 - kolor wg tabliczki biały, na oko brąz jasny 😉

Amalfi I 
 
The Amalfi I lamp is a combination of a traditional lampshade shape and an unusual material. The lamp is made of woven cellulose, which creates an openwork structure. The lower edge of the lampshade is not even, but arched, which adds lightness to the frame. Amalfi is a boho-style lamp whose form corresponds to macrame decorations, wicker and rattan furniture. It also fits perfectly with the urban jungle, mid-century modern and millennial pink styles. It brings lightness and ease to Scandinavian and Japanese interiors. Two finishes are available: black and light brown.


Amalfi II
Lampa ma podwójny klosz pleciony z celulozowego sznurka: jeden szerszy, rozłożysty na zewnątrz, drugi wydłużony i bardziej spadzisty wewnątrz. Oba klosze mają nierówną, łukowato wygiętą krawędź, dzięki czemu są wizualnie interesujące. Amalfi II to naturalne uzupełnienie stylu boho. Pleciony klosz nawiązuje do ozdób z makramy, wikliny czy plecionki rattanowej. Dlatego Amalfi II to doskonała lampa do wnętrz w stylu boho, mid-century modern, urban jungle, ale także japandi i skandynawskich. Dostępna jest w dwóch wersjach kolorystycznych: uniwersalnej czerni i ciepłym, jasnym brązie.

https://maxlight.com.pl/pl/p/Maxlight-P0578-Lampa-Wiszaca-Amalfi-II-Natural/2127 tak samo - na tabliczce białe, a na oko brąz 

Amalfi II 
 
The lamp has a double lampshade made of cellulose string: one wider, spreading on the outside, the other elongated and more sloping inside. Both lampshades have an uneven, arched edge, which makes them visually interesting. Amalfi II is a natural complement to the boho style. The woven lampshade refers to decorations made of macrame, wicker or rattan braid. Therefore, Amalfi II is a perfect lamp for boho, mid-century modern, urban jungle, but also Japanese and Scandinavian interiors. It is available in two colors: universal black and warm, light brown.



Pan
Lampa Pan łączy minimalizm formy z nietypowym, naturalnym materiałem. Klosz został wykonany z grubego filcu, który opada symetrycznie po dwóch stronach żarówki. Pan to lampa w stylu boho - sprawia to miękki, naturalny materiał i zaokrąglony kształt. Świetnie uzupełnia także inne style wnętrzarskie. Oszczędna forma powoduje, że lampa sprawdza się we wnętrzach nowoczesnych i minimalistycznych, gdzie wprowadza wrażenie ciepła i przytulności. Doskonale pasuje też do wnętrz scandi i zen. Dla najlepszego efektu polecamy użyć ozdobnej żarówki edisonowskiej.

https://maxlight.com.pl/pl/p/Maxlight-P0585-Lampa-Wiszaca-Pan/2129 na tabliczce wykończenie białe, a na zdjęciach są dwie różne lampy (albo coś dziwnego stało się na etapie zdjęcia / edycji) 


Pan 
The Pan lamp combines minimalism of form with an unusual, natural material. The lampshade is made of thick felt, which falls symmetrically on both sides of the bulb. Pan is a boho-style lamp - thanks to its soft, natural material and rounded shape. It also perfectly complements other interior styles. The economical form makes the lamp suitable for modern and minimalist interiors, where it creates a feeling of warmth and coziness. It also fits perfectly into scandi and zen interiors. For the best effect, we recommend using a decorative Edison bulb.

Nap
Lampa Nap jest inspirowana słomkowym kapeluszem. Przywołuje wspomnienia wakacji, zapachu ciepłego piasku i bryzy. Okrągły klosz wykonano z plecionej słomy pszennej w naturalnym, złocistym kolorze. Ta nietuzinkowa lampa boho pięknie dopełnia wnętrza z motywami marynistycznymi i naturalnymi, w stylu rustykalnym, a także skandynawskim. Doskonale pasuje kolorów piasku i morza, ozdób z makramy, jasnego, surowego drewna, plecionki wiedeńskiej oraz roślin doniczkowych. Lampa Nap najpiękniej prezentuje się z okazałą żarówką edisonowską.








Nap 
 
The Nap lamp is inspired by a straw hat. It brings back memories of holidays, the smell of warm sand and the breeze. The round lampshade is made of woven wheat straw in a natural, golden color. This unique boho lamp beautifully complements interiors with marine and natural motifs, in rustic and Scandinavian style. It perfectly matches the colors of sand and sea, macrame decorations, light, raw wood, Viennese basketwork and potted plants. The Nap lamp looks most beautiful with a large Edison bulb.

CONE
Cone to minimalistyczna, niebanalna forma: połączenie metalowego, wypukłego dysku w wykończeniu czarny mat, ze skierowanym w dół, niskim białym stożkiem. Stożek wykonany z mlecznego szkła akrylowego, mieści w sobie zintegrowane źródło światła LED. Mleczny klosz przyjemnie rozprasza światło. Cone to lampa minimalistyczna, ale świetnie sprawdzi się też we wnętrzu w stylu japandi, zen, a nawet - dzięki swojej geometrycznej prostocie - mid-century modern. 

COCON
Plafon Cocon to lampa absolutnie wyjątkowa. Jest wykonana ze szlachetnego surowca - jedwabiu morwowego. Jedwab to naturalne włókno o wysokiej trwałości i zachwycającym, subtelnym połysku. Każdy klosz jest unikatowy, z własnym ułożeniem włókien i lekką nieregularnością formy. Cocon swoim kształtem nawiązuje do organicznych form. Wspaniale uzupełnia nowoczesne wnętrza w stylu skandynawskim, japandi czy zen, ale także urban jungle i millenial pink. Ociepla wnętrza minimalistyczne, dodaje miękkości stylowi Hamptons.

SINGAPUR ROUND / OVAL
Podstawa lamp Singapur to elegancka, zaokrąglona rama w kolorze kawy, z wpasowanym panelem LED, podtrzymywana przez matowoczarne okucie. To eleganckie połączenie wspaniale sprawdzi się we wnętrzach nowoczesnych, inspirowanych mid-century modern i urządzonych w estetyce quiet luxury. Świetnie prezentuje się na tle ściany z cegły, ciemnego drewna i marmuru. Singapur to doskonała lampa nad stół: okrągły w wersji Round, a prostokątny w wersji Oval. 
Lampy Singapur należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

SINGAPORE ROUND / OVAL 
 
The base of the Singapore lamp is an elegant, rounded, coffee-colored frame with a built-in LED panel, supported by matte black fittings. This elegant combination will work great in modern interiors inspired by mid-century modern and decorated in a quiet luxury aesthetic. It looks great against the background of a brick wall, dark wood and marble. Singapore is a perfect lamp above the table: round in the Round version, and rectangular in the Oval version.  
 
Singapore lamps belong to the exclusive Maxlight Select line.

SIGNATURE A, B, C / KINKIET
Rodzinę lamp Signature wyróżnia połączenie walcowatej podstawy w kolorze szczotkowanego mosiądzu i kloszy ze spękanego szkła. Dwa modele wiszące mają dodatkowo dekoracyjny, ażurowy dysk, a kinkiety płytkę z mlecznego szkła. Te niewielkie formy świetnie sprawdzą się zarówno jako samodzielne źródła światła, jak i do stworzenia kompozycji kilku lamp w jednym miejscu - nad stołem czy kontuarem. Eleganckie lampy Signature to biżuteria dla wnętrz nowoczesnych, klasycznych, w stylu mid-century modern, shabby chic, skandynawskim czy scandi boho.
Lampy Signature należą do ekskluzywnej linii Maxlight Select.

VIK
Lampy Vik to połączenie minimalizmu formy z zachwycającym detalem. Okrągły panel świetlny otacza lekko wypukła, metalowa rama. Lekkie zaoblenie kształtu tworzy wrażenie opływowości i harmonii. Z zewnątrz czarna, matowa, w środku została wykończona w kolorze złotym. Źródło światła jest przysłonięte płytką z wysokiej jakości szkła akrylowego. Dzięki temu światło jest miękkie i równomiernie rozproszone. Vik to lampy w stylu nowoczesnym, które świetnie współgrają także z klasyczną elegancją, stylem minimalistycznym i loftowym.

VIK 
 
Vik lamps are a combination of minimalism in form with delightful detail. The round light panel is surrounded by a slightly convex metal frame. The slight rounding of the shape creates an impression of streamlinedness and harmony. The outside is black, matte, the inside is finished in gold. The light source is covered with a plate made of high-quality acrylic glass. Thanks to this, the light is soft and evenly dispersed. Vik are modern style lamps that also harmonize perfectly with classic elegance, minimalist and loft style.

TORNADO
Plafony Tornado to funkcjonalne i minimalistyczne lampy z ciekawym detalem. Lampa składa się z okrągłej ramy, wewnątrz której umieszczony został nieprzezroczysty biały panel. Pod jego brzegiem umieszczone jest źródło światła. Wewnętrzna część ramy ma schodkową powierzchnię, która ciekawie załamuje i rozprasza światło. Te nowoczesne plafony, dzięki uniwersalnej bieli i prostocie formy, są niezwykle uniwersalne. Sprawdzą się do oświetlenia pomieszczeń komunikacyjnych równie dobrze, jak do salonu czy kuchni - w stylu od klasycznej elegancji po futurystyczny minimalizm. 







TORNADO 
 
Tornado ceiling lamps are functional and minimalist lamps with interesting details. The lamp consists of a round frame with an opaque white panel inside. A light source is placed under its edge. The inner part of the frame has a stepped surface that refracts and disperses light in an interesting way. These modern ceiling lamps, thanks to their universal white color and simplicity of form, are extremely universal. They will work just as well for lighting communication rooms as for the living room or kitchen - in styles ranging from classic elegance to futuristic minimalism.

IBIZA
Lampy Ibiza łączy prostota formy - czarne dyski z panelem świetlnym na podstawie z czarnego profilu. Te bezpretensjonalne, minimalistyczne lampy oparte na prostych kształtach geometrycznych są niezwykle uniwersalne. Sprawdzą się we wnętrzu nowoczesnym, klasycznym, w stylu zen i vintage, ale też nieco awangardowych jak Memphis czy Bauhaus. Do rodziny Lamp Ibiza należy wiele modeli: lampy wiszące, wolnostojące i kinkiety, w tym kinkiet z końcówką do czytania. Dzięki temu rodzina Ibiza pozwala na stworzenie pełnej i spójnej aranżacji świetlnej. 

IBIZA 
Ibiza lamps are characterized by simplicity of form - black discs with a light panel on a black profile base. These unpretentious, minimalist lamps based on simple geometric shapes are extremely universal. They will work well in modern, classic, Zen and vintage interiors, but also in slightly avant-garde ones such as Memphis or Bauhaus. The Ibiza Lamp family includes many models: hanging lamps, free-standing lamps and wall lamps, including a wall lamp with a reading tip. Thanks to this, the Ibiza family allows you to create a complete and coherent lighting arrangement.


ATOM
Atom to nowoczesna lampa, która ma dwa punkty świetlne: dekoracyjną mleczną kulę oraz funkcjonalną głowicę, która zapewnia oświetlenie punktowe. Oba źródła można włączać niezależnie od siebie. Atom to doskonała lampa do czytania lub alternatywna lampka nocna. Jej geometryczna prostota sprawia, że świetnie pasuje do szerokiej rozpiętości stylów, od minimalizmu i klasycznej elegancji po op-art, styl Memphis czy skandynawski.

ATOM 
 
Atom is a modern lamp with two light points: a decorative milky ball and a functional head that provides point lighting. Both sources can be turned on independently of each other. Atom is a perfect reading lamp or alternative bedside lamp. Its geometric simplicity makes it fit perfectly into a wide range of styles, from minimalism and classic elegance to op-art, Memphis style and Scandinavian.

CONCHA
Concha to wyjątkowa lampa do wyjątkowych wnętrz. Uformowana w kształt wielkiej muszli, wprowadza do przestrzeni awangardowy akcent. Może być intrygującym dodatkiem do wnętrza marynistycznego lub w stylu Hamptons, przyciągającym oko detalem w stylu boho i jego wariacjach, naturalnym dodatkiem do wnętrz skandynawskich czy urban jungle. Klosz uformowany z masy papierowej, materiału naturalnego i odnawialnego, ma przyjemnie porowatą powierzchnię. Concha to zaskakujący element aranżacji, który dodaje wnętrzu wyrazistości i charakteru.

ELENA
Lampy Elena to inspiracja kulturą Dalekiego Wschodu. Nawiązują do niej nie tylko swoim kształtem, który przywodzi na myśl tradycyjne lampiony, ale także użytym materiałem. Klosze zostały wykonane ze szlachetnego jedwabiu morwowego. Ten naturalny surowiec charakteryzuje się dużą trwałością i delikatnym połyskiem. Światło uwidacznia charakterystyczne, nierówne rozmieszczenie jedwabnych włókien. Lampy doskonale pasują do stylu zen i japońskiego, ale także klasycznej i nowoczesnej elegancji, minimalizmu, stylu Hamptons czy wnętrz eklektycznych.

TAMAGO
Lampy Tamago to połączenie szlachetności naturalnego drewna i nowoczesnej technologii oświetleniowej. Wewnątrz drewnianego klosza znajduje się panel z mlecznego szkła (akrylowego?), który przyjemnie rozprasza strumień światła. Pośrodku panelu znajduje się metalowy krążek, który podkreśla charakter lampy.
Trapezoidalny kształt klosza, a do tego naturalne usłojenie drewna sprawiają, że Tamago świetnie koresponduje ze stylem vintage, mid-century modern i Memphis. Wspaniale uzupełni też styl skandynawski, scandi boho i wnętrza japońskie.

TAMAGO 
 
Tamago lamps are a combination of the nobility of natural wood and modern lighting technology. Inside the wooden lampshade there is a panel of milky glass (acrylic?), which pleasantly disperses the light stream. In the middle of the panel there is a metal disc that emphasizes the character of the lamp. 
 
The trapezoidal shape of the lampshade and the natural wood grain make Tamago perfectly match the vintage, mid-century modern and Memphis styles. It will also perfectly complement the Scandinavian style, scandi boho and Japanese interiors.

KIOTO
Kioto to lampa wisząca wykonana niemal w całości z naturalnego drewna o pięknym usłojeniu. Klosz jest zbudowany z kilku rozszerzających się obręczy z jasnego i ciemnego drewna. Ze względu na naturalność surowca każda lampa jest na swój sposób unikalna. Kioto to lampa nawiązująca do stylu mid-century modern i vintage. Wspaniale współgra z meblami fornirowanymi i drewnem we wnętrzu. Doskonale pasuje też do klasycznej elegancji i stylów od urban jungle, przez skandynawski, scandi boho i zen, aż po op-art.

KYOTO 
 
Kyoto is a hanging lamp made almost entirely of natural wood with beautiful graining. The lampshade is made of several expanding rims made of light and dark wood. Due to the natural nature of the raw material, each lamp is unique in its own way. Kyoto is a lamp referring to the mid-century modern and vintage style. It fits perfectly with veneered furniture and wood in the interior. It also fits perfectly with classic elegance and styles ranging from urban jungle, through Scandinavian, scandi boho and zen, to op-art.

SAKURA
Niewielkie lampy Sakura to połączenie miłości do oszczędnych, geometrycznych form i zachwytu naturą. Klosze są kształtem zbliżone do stożka, ale ich podstawa została wycięta w nieregularny, falisty sposób. Sakura to lampy drewniane, dlatego każda z nich jest unikatem - usłojenie drewna w każdym egzemplarzu jest nieco inne. Lampy są dostępne w wersji jasnej (dąb) i ciemnej (orzech). Podkreślą charakter wnętrza japońskiego, japandi czy skandynawskiego, ciekawie wpasują się w styl vintage i mid-century modern, ale też urban jungle czy rustykalny.

SAKURA 
Small Sakura lamps are a combination of love for simple, geometric forms and admiration for nature. The lampshades are similar in shape to a cone, but their base is cut in an irregular, wavy way. Sakura are wooden lamps, which is why each of them is unique - the wood grain in each piece is slightly different. The lamps are available in light (oak) and dark (walnut) versions. They will emphasize the character of a Japanese, Japanese or Scandinavian interior, and will fit nicely into vintage and mid-century modern styles, but also urban jungle or rustic ones.

Labriz - błąd w tabliczce, wykończenie nie jest białe
Labriz to klasyczna lampa w stylu boho. Tradycyjny kształt klosza, złożony z trzech walców o różnych podstawach, połączono z ażurową plecionką z papierowego sznura. Labriz ma wykończenie w kolorze ciepłego beżu. Naturalny materiał i barwa sprawiają, że Labriz to idealna lampa do wnętrz skandynawskich, rustykalnych, z motywami marynistycznymi. Jej wizualna lekkość doskonale pasuje też do stylu japandi. Świetnie prezentuje się nad stołem oraz jako oświetlenie główne w pomieszczeniu. Ze względu na ażurowy klosz sugerujemy stosowanie dekoracyjnych żarówek edisonowskich.

Labriz is a classic boho style lamp. The traditional shape of the lampshade, composed of three cylinders with different bases, is combined with an openwork braid of paper rope. Labriz has a warm beige finish. The natural material and color make Labriz an ideal lamp for Scandinavian, rustic interiors with marine motifs. Its visual lightness also fits perfectly into the Japandi style. It looks great above the table and as the main lighting in the room. Due to the openwork lampshade, we suggest using decorative Edison bulbs.

Pot - błąd w tabliczce, wykończenie nie jest białe
Pot to lampa w stylu boho, wykonana z pięknego, naturalnego surowca - słomy pszennej. Słoma została ciasno spleciona w klosz o klasycznym kształcie, zbliżonym do ściętego stożka. Poszczególne słomki nieznacznie różnią się odcieniami, dlatego barwa klosza nie jest jednolita, a każdy z nich jest unikalny. Słoma ma naturalne, złociste wybarwienie i subtelny połysk. Pot sprawdzi się nie tylko w stylu boho. To doskonała lampa do wnętrz rustykalnych, scandi i eklektycznych. Pięknie prezentuje się nad stołem z naturalnego, jasnego drewna.


Pot - 
Pot is a boho-style lamp made of a beautiful, natural raw material - wheat straw. The straw was tightly woven into a lampshade with a classic shape, close to a truncated cone. Individual straws differ slightly in shades, so the color of the lampshade is not uniform and each of them is unique. The straw has a natural, golden color and a subtle shine. Sweat will work not only in the boho style. It is a perfect lamp for rustic, scandi and eclectic interiors. It looks beautiful above a table made of natural, light wood.

Praslin 
Lampy Praslin to klasyczne klosze, wykonane z bawełnianego sznura - podstawowego surowca dekoracyjnej makramy. Miękka, naturalna bawełna dodaje wnętrzu przytulności. Te wizualnie lekkie, ażurowe plecionki doskonale pasują do stylu boho, ale też skandynawskiego, japandi czy marynistycznego. Oszczędna forma ciekawie uzupełniają także wnętrza w stylu vintage i mid-century modern, a nawet minimalistyczne, którym dodaje przytulności bez zagracania przestrzeni. Ze względu na formę klosza polecamy użyć dekoracyjnej żarówki edisonowskiej.







Praslin  
 
Praslin lamps are classic lampshades made of cotton rope - the basic raw material of decorative macrame. Soft, natural cotton adds coziness to the interior. These visually light, openwork braids fit perfectly into the boho, but also Scandinavian, Japanese or maritime style. The economical form is also interestingly complemented by vintage, mid-century modern, and even minimalist interiors, which add coziness without cluttering up the space. Due to the shape of the lampshade, we recommend using a decorative Edison bulb.



Raffle - błąd w tabliczce, wykończenie nie jest białe
Raffle to perełka w stylu boho. Klosz o klasycznym, walcowatym kształcie, został dekoracyjnie wypleciony z papierowego sznura. Dzięki ciekawej formie Raffle to nie tylko lampa boho - świetnie pasuje także do wnętrz vintage i mid-century modern. Naturalne tworzywo i wykończenie o barwie ciepłego beżu sprawiają, że dopełnia również styl skandynawski, japandi czy urban jungle. Pięknie prezentuje się nad stołem oraz w centrum pomieszczeń.  Wizualnie lekka, ażurowa forma eksponuje źródło światła, dlatego polecamy zastosowanie okazałej żarówki edisonowskiej. 

Raffle is a boho style gem. The lampshade has a classic, cylindrical shape and is decoratively woven from paper rope. Thanks to its interesting form, Raffle is not only a boho lamp - it also fits perfectly into vintage and mid-century modern interiors. Natural material and a warm beige finish make it complement the Scandinavian, Japanese or urban jungle style. It looks beautiful above the table and in the center of the room.  The visually light, openwork form highlights the light source, so we recommend using a large Edison bulb.



